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國立中興大學獸醫學院研究生研究成果發表實施辦法 

 九十一年五月十四日獸醫學院院務會議通過 

 九十三年十月十三日獸醫學院院務會議通過 

96年 9月 13 日獸醫學院院務會議通過(2、3條) 

97年 2月 25 日獸醫學院院務會議通過(1、4條) 

 99年 8月 11日獸醫學院院務會議通過(3條) 

104年 10月 13日獸醫學院院務會議通過(3 條) 

（一） 本院研究成果發表會每年於 5~6月份舉辦一次。本院各系所之碩士班學生應於在學期

間參加本院之研究成果發表會，未參加者則不得畢業，但若因特殊原因提早於上學期

畢業者，則不在此限。老師及博士班學生可自由報名參加，但不列入參賽評分。若因

涉及專利，在指導教授同意下依行政程序專簽奉院長核可者，得不必參加發表會。 

（二） 由院長邀請院內老師組成評分委員會，參加發表會同學之指導老師不需迴避，其評分

表設計時應包含有建議事項供參賽人員參考。 

（三） 研究成果論文發表分成臨床組、副臨床組及基礎組三組，由學生自行選擇報名參賽組

別。每組成績擇優公佈最好前一~三名頒發獎牌並由各系所參酌當年度研究生獎助學

金系所之分配額度協助給予獎金，並設有佳作若干名之獎項。 

（四） 本辦法經院務會議通過後實施，修正時亦同。 
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NATIONAL CHUNG HSING UNIVERSITY 

COLLEGE OF VETERINARY MEDICINE 

Regulations for the Research Results Presentation of Graduate Student 

Amended by the College Affairs Meeting on October 13, 2015 (Articles 3) 

1. The research results presentation is held in May to June once a year. Graduate students of all 

department/institute are required to participate in the annual research results presentation during 

the study period. Those who don’t participate will not be eligible for graduation. Students who 

graduated in the previous semester due to special circumstances will not be subject to this 

limitation. Faculty members and doctoral students can participate freely, but the participation will 

not be included in the competition. If the research involves patents, the student can be exempt 

from participating in the presentation with the approval of the advisor and following the 

administrative procedures for official signing and approval by the Dean. 

2. The evaluation committee will be formed by the faculty members of college those whom invited 

by Dean. The advising professors of students participating in the presentation are not required to 

recuse. The evaluation form should include suggestions for the participants’ reference. 

3. The research results presentation are divided to three categories, included Clinical Group, 

Subclinical Group, and Basic Research Group. Students can choose a group to participate in. The 

top three participants in each group will be awarded medals, and each department will allocate 

prizes base on the distribution quota of the annual graduate student scholarships. There will also 

be awards for several honorable mentions. 

4. The Regulations shall be implemented upon approval by the College Affairs Meeting. Any 

amendments shall follow the same process. 

(updated 2024/12/04) 

英文譯本僅供參考，文義如與中文版有歧異，概以中文版為準。 The English version is provided for reference 

only. In case of any discrepancies between the English and Chinese versions, the Chinese version shall prevail. 


